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PROMISE IN THE DISCOURSE OF BRITISH DRAMA
The article deals with the discourse analysis in British Drama. The specific character
of promise realization in personages’ speech, its dependence on the social-status
characteristics of the personages and the communicative situation are investigated. The
approaches to the analysis of the promise in personages’ discourse are singled out. The
peculiarities of the promisive speech act are taken into account.
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KOMYHIKATUBHA CUTYALISI CBAPKU Y BPUTAHCBKOMY
TA YKPATHCHKOMY JTIAJIOTTYHOMY JACKYPCI

Cmammio npucesueno O0CHiONCeHHIO O03HAK KOMYHIKamueHoi cumyayii ceapxu i3
6CTNAHOBIEHHAM 0COONUBOCHIEl MOBNEHHEBOT NOBEOTHKU B3AEMOOTIONUX MidC cODO0I0 THOU-
81016 — NPeOCMABHUKIE OPUMAHCHLKO20 MA YKPATHCbKO20 MOGHUX emHocis. [1i0 uac ananisy
CBAPKU 6CMAHOBNIEHO OCHOBHI 3ac0o0U 30TIICHEeHH s BNIUEY HA KOMYHIKAHMA HA (hoHemuuHo-
MY, MOPPONOSTUHOMY, TEKCUUHOMY, CUHIMAKCUYHOMY PIBHAX. [OCHi0diceHO0 KOMYHIKamugHo-
npazmMamuyHy cKiaoo8y KOH@IIKMHOT KOMYHIKayil' y cumyayii ceapku.

Kniouogi cnosa: ceapxa, xomymikamusHa cumyayis, 0ianoe, MOBIEHHEGUI JICAHD,
6NIUB.

CydJacHa JIIHIBICTHKa IIPOJIOBKYE aKTHBHO JOCTIPKYBaTH MEXaHI3MH KOMYHIKaTHBHOT
B3a€MOIi, ITOSCHIOBAaTH YCIHIIMIHICTh Ta HEYCHINIHICTH ii MPOTIKAHHS, BCEOIYHO Xapakre-
pU3yBaTH BIUIUB, SIKHA 31HCHIOETHCS KOMYHIKAHTaMH OJHMH Ha oxHoro [1; 5; 8; 11], mo #
3yMOBUWIIO axkmyansHicnme nofanoi crarti. 06 ekmom poOOTH € CBapKa y cydacHOMY Opu-
TaHCBKOMY Ta yKpaiHCBKOMY (KiHO-) 1iajo3i, SKuil BITHOCHUTHCS HAaMHU JIO €JICKTPOHHOTO
MATHITY AUCKYPCY, a i npeomemom € BUBYCHHS €THIYHO 3yMOBJICHHX MOBHHX, MOBJICH-
HEBHX 3ac00iB peai3aii CBapKy, a TAKOXX KOMYHIKaTHBHO-TIParMaTHYHUX Ta HeBepOaIb-
HUX ocoOnuBocTeil i poTiKaHHs, IO [0 BOTO Yacy He OyiaH y (OKYCi THIIOIOTIYHHUX J0-
ciimkeHb. Mema poOOTH — BCTAaHOBJICHHS JIIHTBAIFHHUX Ta HETIHTBAIBHUX OCOOIUBOCTEH
CBApKH y Cy4acHOMY OpUTAHCHKOMY Ta yKpaiHCHKOMY €IEKTPOHHOMY (KiHO-) IHCKYpCI.
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Haykosa nosusna monsrae B TOMY, IO BHEPIIE BCTAHOBIIOIOTHCS JIHTBAIBHI OCOOIH-
BOCTI JiaJIOTy-CyIepedkr y OpHUTaHCHKOMY Ta YKPaiHCHKOMY €JIEKTPOHHOMY IHCKYPCI.
Mamepianom DOCIiKEHHS € CydacHI OpHUTaHCHKI Ta YKpaTHChKI XymoxXHI (iTbMu, 3araib-
HUiT 00CAT CKpUNTIB KiHOAIaoTiB cTaHoBUTH 10000 ogMHUIIE.

CBapka € opHi€0 3 HaiOImBm TrocTpux (opM KOHQIIKTHOI B3aeMoOmil JrOmeH.
3rigno K. ®@. CenoBy, cBapka — «CKIaJHHH 0araToakTHUH, KOMIIEKCHHH MOBJICHHEBUI
XKaHp, SIKUH BioOpaxkae KOMyHIKaTHBHY CHTYAI[il0 COLiaIbHO-TICHXOIOTIYHO KOH(IIIK-
THOI B3aemonii inauBiaiB» [10, c. 183]. V TepmiHax MpOTOTHIIOBOI CEMaHTUKHU CYTHICTb
cBapku Tpaktyerbes sik: CBAPKA 3naio, wo mu dymaew npo Z woce inwe, Hidc s 20-
60pI0; MU OYMAEW NO2AHO, 2080PIO e, MOMY WO XOuY, Wob mu Kazae, wo mu 2060pus
noeani peui [1, c. 107].

CBapka BITHOCHTHCSI HaMH JI0 NEPBHHHUX HEPUTOPHYHHUX MOBIICHHEBHX >KAHPIB.
THUIIOBHM MOTHBOM CBapKH € CIOCIO BUPINIEHHS BHYTPIIIHEOTO KOHQIIIKTY 200 IparHeH-
HSI BUKPUTH 0CO00I0 SKyCh HECIIPaBEIINBICTh Y KOMyHIKaTHBHOMY ITPOCTOpi. B acmexTi
iHpopManiHO-BIa{HOT KOHIENNii KOMYyHIKaIlii TaKWil THUII II1aJIOTy XapaKTepU3yeThCs
THM, 1[0, HO-TIepIIe, BiH HAOUpa€e pUC MOHOJOTIYHOCTI, «JIUKTAaTypH» IPOAYLIEHTa BU-
CIIOBJICHHSI, 3aXOIIJICHHS Ta YTPUMAHHS iHINIaTHBH, JiJIEPCTBa, [O-APYTe, IPU3HAYCHUH
JUIsL 3I1MICHEHHS! «BIUIMBY Ha BOJBOBY Ta eMOLIHHY cdepu axpecara» [11, c. 15], mo-
TpeTe, SABIIsiE COOO0I0 TaKe YepryBaHHS ITOBiOMIIEHB, 30KpeMa eKCIIPECHBHO-EMOLIHHO-
TO XapakTepy, AKi, BiJIOMBAIOYN SKCILTIUTHE BUPAXKEHHS MOBJICHHEBUX IHTCHII KOMY-
HIKaHTIB, MOXXYTh HE TOBOAUTHCS IO CBOTO JIOTIYHOTO 3aBEpIICHHS SK Yepe3 CHIbHUM
a(eKTOBAHUH CTaH aJpecaHTa, TaK i uepe3 nepepuBaHHs a0o0 MiJXOIUIEHHS TyMOK CIiB-
PO3MOBHUKA aJJpecaToM y BHTITHOMY AJs cebe HarpsiMi pO3BUTKY KOH(IIKTHOT B3a€MO-
nii. BigmoBigHO, y ImparMaTHYHOMY acIleKTi cBapKa XapaKTepH3YIOThCs HEBHUKOHAHHSIM
Bimomux moctynarie Kinekocti, SIkocti, PeneBantrocti, CiocoOy Ta Beiwnusocti. Tox,
MOXJIBO CTBEPIUKYBATH, [0 CBapKa Ma€ BUKIIOYHO (AaTHUHY CHPSMOBAHICTh 3 4iTKUM
HETaTUBHUM €MOIIIHHO-OI[IHHAM aKieHToM [5, c. 180].

AdekToBaHICTh KOMYHIKAHTIB, SIKI HAMAararoThCs JIOBECTH BIIACHY IO3UIII0 UM 3aBIaTH
MaKCHMAJIBHOT IIKOJM COLIAJILHOMY «OONMYYIO)» OIUH OJHOMY, Pealli3yeThCs Yy 3MiHi ¢ho-
HemuyHo20 KOHTYPY IXHIX BHCIIOBJICHb, III0 BUSBISIETHCSI B MOBJIEHHI 000X JIIHI'BOCIIITEHOT
Y BUIJISLII 3HAYHOTO ITiBHINEHHS TOHY CIIUIKYBAHHS i3 3aJIy9eHHAM eMpamuuno2o Harojo-
cy: Jane You are not fit to associate with me! [14], Jack Don t play the cop with me, Marion.
Marion Take that back! Fucking take that back! [13] ta yxp. Kapno Tamy! He 6utimecs!
[2], MAJIBOK: Mu sci npupeueni ... BITA: IlJo mu menew, idiom! Lle mu y écoomy 6u-
nen! [4]. TeMn MOBIICHHS 3HAYHO IIPUCKOPEHUH, HIXK ITiJ] 9ac 1HIIOTO KOHQIIIKTHOTO THITY
Jiajory — Cynepedky, BiOyBaeThesl MIBAAKINH OOMIH perulikaMy, sIKi KOpOTIIi 32 PeIUTiKI
cynepedku Ta OibI eMortiiino mapkoBani: Mr Nick ... maybe a little bet? Doctor Parnassus
On Valentina? Mr Nick No? Doctor Parnassus You bastard! Mr Nick First to five?... You
might win... [14] Ta ykp. Menamka Xmo ye noposkuoag cmimms? Motpst 4 poskuoana. He
Memu ¢8020 cMimmsi ni0 Moo npucvdy, 60 A mebe HuUM Konucy Haeodylo! Menamka 4 3acsy!
He Oioicoew mu mene cmimmsam 2odyeamu! Haeodyii ceoeo Kapna! [2].

IMay3u Mix CycCiTHIMI KOHCTPYKIISIMH POOJISATECS KOMYHIKaHTaMH, Ha BIIMIHY BiJ Cy-
MIePEUKH, JIMIIEe B MICIIX PO3TyOJIEHOCTI BiJ arpecHBHOI CIIOBECHOI aTaku Ta oOypeHHS,
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10 MOXKE CIIPHHMATHCS OIIOHEHTOM SIK THMYacOBE OTPUMAaHHS IepeBard Ta MpaBHILHOTO
CIpsIMyBaHHS TAKTUYHHX 3yCHIb y ipotuctostHHi: Tony You let him in... into my world, you
bitch!?.. After all I've lavished on you! [14] Ta ykp. Manbok: [ou mu, bima... s ckazas wo
He 51 6i0Kkpusas [4].

[opiBHSHO i3 CHTYAIIi€I0 CYNEPEYKH, CIOCTEPIraEMO, IO 3POCTAE KUTBKICTh K OKIIHY-
HUX pedeHs (B 1,7 pasu B OpurancekoMy MoBieHHi (326 Ta 191) Ta B 1,4 pasu B ykpain-
cpKOoMy MoBIeHHI (465 Ta 317)), Tak 1 KiIBbKICTh CIIOHYKAJIBHUX pedeHs (B 1,2 pa3u B Opu-
TaHCHKOMY MOBIeHHi (273 ta 219) ta B 1,4 pa3u B ykpaincekomy MoBieHHi (349 Ta 256)),
III0 TaKOX CBLIYUTH PO OLIBII TOCTPHH XapaKkTep CBapKH MPEICTaBHUKIB JIIHIBOCIILIEHOT
MIOPIBHSHO 13 CHTYALI€I0 CYNIEPEUKH.

AHaii3 pedeHb CBapKU 3a METOIO BHCIIOBIICHHS BHSIBHB TaKOX, IO YKpaiHChKa CBap-
Ka € OULIBII eMOIifHO0 3a CBapKy OpHTAaHIIB: OKIMYHUX pedeHb — B 1,4 pasu Oinbiie
(BiznoBigHo 465 (21,7 %) Ta 326 (7,6 %); Ipu HBOMY KiJIBKICTh CTBEP/PKYBaIbHUX KOH-
CTpyKLii — mpaktudHo chiBnagae (604 Ta 601)), crioHyKadbHUX KOHCTPYKLIH Oijbiie
B 1,3 pasu (349 ta 273).

ITix ac cBapky MOBJICHHSI OPUTAaHCHKHUX Ta YKPATHCHKUX KOMYHIKAHTIB BiIpPI3HAETHCS
BXKUBAHHSAM TaKUX CTHIICTHIHUX MOPpOa02iuHux 3aC001B:

1) imennuku, npukmemuuxu 3 cyghixcamu cyo’eKkmueHoi oyiHKu B YKpaiHCHBKOMY
ICKYPCi, a caMe — 3meHuenocmi (necmaugocmi — -04K, -uK) y BUNAAKY 1. IMiACHICHHS
3arpo3nuBuX Hamipis: Kaitnamr: 4 no6 to na mobi oye momosuno na mpicouku, ax mu He
enunuw ceoei acinku! [2], abo 2. 3marHOCTI mportucrosty HUM: Kapno ba, ne empeme!
A eoce ne manenvkuii! [2] abo 3. Hamaranss npunuHATH KoHQmikT: Oner: Kponuxy! Tu
npocmo He posdoupaew! [10] Ta 3Hesaxcrusocmi (-yui, -102, -UCbK, -10K), SIK BBEICHHS
IHBEKTHBH JUIsl IEMOHCTpALil CBOTO 3BEPXHBOTO CTaTyCy: (dopocyvuia): YKupHuit MyXuK:
Jlopoeywa, wamnyns medc mae 3anax! [6] an obpazu: Motps Tu 3n00102a, mu iovma! [2],
JIEMOHCTpAIli{ CBOrO CTaBlIeHHS: IBaHKa: / ne nasusaii mene binbuue yum npuoypKysamum
naseucekom! [10], Karst: Xeopuii yoniooox, mu 66us ecix moix opysie, naonioko! [4] (2 Ta 8
Cy(QiKciB BiJIIOBITHO).

2) imennuku y MuodcuHi U1 BUPAKCHHS Cy0’€KTHBHOTO CTABJIEHHS N0 MPEIMETY
CBapKH (3HAlIeHO NuIle MPUKIAN B yKpaiHChKOMY muckypci): Oner Lfi uyoci 6aprozu...
aumucanimapis. Lle ne onsa mene [10].

3) npukmemnuKu, SIKi BITHOCSITECS 10 OJHOTO IMEHHMKA 3 METOIO ITiIBUMIEHHS HOTO
SIKOCTI, @ caMe — JTiHIiiHe 301TBIICHHS, 1 TAKAM YHHOM, ITiJICHJICHHS iHBEKTHBHOTO CUTHAITY
nioBimomitenHs (1 ta 3 Bumankn): aurn. Man You don 't recognise me? You had me barred.
You fucking little worm [13] Tta ykp. Ana Bezoapra, myna ui ainuea oumuna! ... 1Ons Bu
noeana, 3na ¢es [10].

B minomy, Big3Haunmo, mo A AUCKYPCY CBAapKM XapaKTepHE BKUBAHHS B OJHIN
CHUHTaKCHYHIH KOHCTPYKIIII Tepes IMCHHUKOM JIMIIEe OJHOTO IPUKMETHHKA, SIKHH MaKCH-
MaJIbHO Tepenac aQeKTOBaHUN CTaH agpecaHTa, BUPaXKarouH, 3 HOTo MOmIsay, HalHO1LIbIT
azeKkBaTHe (30KpeMa 00pasinBe, 3HEBAXKIIMBE) CTaBICHHS 10 00’ €KTy UM Cy0’€KTy KOMY-
nikanii: aurn. Dave Talk to me, you stupid bitch...[12], Marion This fucking job s getting
to you [13] Ta ykp. Kaiinammuxa: Bukonona, npoxasma 3mitoka meni oko! [2], Kars Tu
Oiticro xgopuii manwsik! [4].
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JlociiKeHH s JISKCHYHOI CKJIaJ0BOI KOMYHIKATHBHOI CUTYaIlii Cynepedku B OpUTaH-
CBKill Ta yKpaiHCBKill JIHIBOKYIBTypaxX piBHI CBIXYHMTH IPO BIAMIHHOCTI y KIIBKOCTI
BXKHMBaHHS CTIIIICTHYHO 3a0apBIICHHUX JIEKCHYHHX OJMHUIL Ta CJIOBOCIOJIYYCHb B aH-
rificekoMy (86 nekcem) Ta ykpaincpkomy MosineHHi (117 omununp), siki, Oymydu Bin-
XHUJICHHSIMHM BiJl HOPMH, BXKUBAIOTHCS 3 METOI0 MAKCHMAJIBHOTO BIUIMBY HAa KOMYHIKaHTa.
Bymno BcTaHOBIIEHO HAJICKHICTH BUAIJICHOTO JIGKCHKOHY, SIKHH TIOBTOPSIETHCSI Y MOBJICHHI
KOMYHIKaHATIB, 10 MiABUIIECHOTO Ta 3HIKECHOTO CTHIIICTUYHHX pericTpiB. Tak, aimepa-
MYpHO-KHUMCHUT TIAP JICKCUKHU MiJABUINIEHOTO PETICTPY € 0OMEXEHHM y BUKOPHCTAHHI:
aHII. store detective, to give evidence in court, an apple of discord (3 oqunumi (3,5 %))
Ta yKp. es, asmoepag, Ilepyn (3 omunni (2,5%)). 3HauHa nepesara CIIOCTEPIra€ThCst
y QyHKIIOHYBaHHI OMUHUIL 3HUNCEHO20 TOHY, 30KpeMa, BUALIIEMO PO3MOBHO-TIPOCTO-
piuHi enemenTH: auri. grand (epowi), for God's sake (13), to make one sick (2), cop
(5), to be in heaven (2) (62 omunnus (72,1 %)) Ta ykp. toni-6adani, ckasxcena cobaxa
(2), nayan, obuyxpamu, 3 eny3oy 3’ixanu, wopmosa oiexa, mara (60 oquruns (51,4 %)),
caeHrismu: anni. rat (3), worm (10 oguauns (11,6 %)), ykp. poskycumu, 3asanumu, po3-
mepmu, @ak, nackouumu (17 enementis (14,5 %)), Byabrapusmu: auri. bitch (6), shit
(6), bastard (7), to fuck off (8), fucking (22), bloody (6) (25 omunanns (12,8 %)) Ta yxp.
nackyocmeo (2), 6uono (4), cpanuii (8), myoax (6), naonoka (4), subnwodok (6), ceonoma
(5) (37 enemenris (31,6 %)). Takum 4uHOM, CIIOCTEPIraeMo Te, IO B YKPaiHCHKOMY MOB-
JICHHI MOBJICHHEBH KaHp CBapKH SK 3a KUIBKICHUM ITapaMeTpoM, TaK i 3a IapaMeTpoM
BapiaTMBHOCTI BXXHBAaHUX PO3MOBHO-TIPOCTOPIYHUX €IEMEHTIB € O1IbII HACHYCHUM Y II0-
PIBHSHHI 3 MOBJICHHSAIM OpHUTaHCHKUX KOMYHiKaHTIiB. KpiM Toro, X04a >kaHp Cynepeuku
BHAAETHCS OUIBII HACHYCHUM CTHIIICTHYHO 3a0apBIICHOIO JIEKCHKOIO, HIX >KaHP CBapKH,
B OCTaHHI} (yHKIIOHY€E O1JIbIIA KIIBKICTH BYJIbrapu3MiB.

3 Ho3uwiil CTUIIICTUYHOTO CHHTAKCUCY O1IBII BATOMHM JUISI QHITIHCBKOI CBAapKH € BXKH-
BaHHS TaKHX IPUHOMIB Ta 3ac00iB, K

- enincuc (91 (41,5 %) ta 68 (30,6 %) Bunaxkis): auri. Dr Parnassus 7’/ kill you! Mr
Nick Now that would be something! By her birthday then! Ta yxp. Motps Ta goice oic 6auy,
He nosunazuio [-].

- napyenayin (BixnosixHo 3 (1,7 %) ta 1 (0,5 %) Bunankis): anri. Marion / want to
live with a writer. Not a fucking croupier [13] Ta yxp. Oner 3po3ymiii ie He Moe. JKaxamucs
KOJICHO20 wenecmy, énpisamu 6i0 cmpaxy. Haue moii myoicux i3 anexdomy [10];

- pumopuuni 3anumanusa (Bignosiguo 26 (11,9 %) ta 18 (8,1%) Bumaakis): ann. St
John 1I'd kill you? I am killing you? Your words are violent, unfeminine and untrue [10] ta
VK. Iéanxa Bukauuy? A wo — diguunka 3a suxauxom? [10];

- anocetionesuc (11 (5%) BumankiB y nopiBusHHI 3 8 (3,6%)): anrn. Jane You'd
experience no pain... but I tell you it would kill me! [12] ta yxp. JIboust: Bu, myoaxu,
8oice cobi no n’amnaoyams poxie sapoounu! 3apas 6 mene mepneysb 0b6ipgemvca ia... 4...
Teneghon oaii s mobi cxkazas! [6];

B ykpaiHchKkiii MOBIEHHEBIH cuTyanii cBapku OyJI0 BCTAaHOBIICHO IepeBary (yHKIio-
HYBaHHS TaKUX CTWJIICTUYHHX €JIEMEHTIB!

- excusanna oonopionux unenie peuenns (15 (6,8%) BunankiB y nopisHsHHI 3 21
(9,5%)): aurn. St John 1'd kill you? I am killing you? Your words are violent, unfeminine
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and untrue [12] ta yxp. Oner Mooice nam iwe, K meiii mamycoy — noxanyem, y MawuHi?
bpyo, myxu, micnoma! [10].

- nosmop (30 (13,5%) Bunagku y nopiBastHHI 3 36 (16,2%)): aurt. Boromir You fool! It
is not yours save by unhappy chance... it might have been mine. It should be mine. Give it to
me! Give me the ring! [14] Ta ykp. Mansok Cxinbku mu modiceuws meni pooumu 3na? 3a wo?
1]o 5 mo6i 3pobus? Cxinbku mu modcews suywamucs nao muorw? [10];

- empamuuni peuenns (43 unanxis (19,6%) y mopisasasi 3 70 (31,5%)):

1) nexcuunuii nosmop (18 (8,2%) Bunanku y nopisasaHi 3 24 (10,8%)): anmt. John
Mamma! Mamma! There's a rat! Rat! [14] Ta Ta yxp. bita: 4 menep co6opu, sixozo xpena
mu Hac clooa 3aeis! A mooicy 3apas eucadumu meiti Mo30k na yio cminy. Tu xouew yvoeo,
xouew?! [4];

2) ineepcia (18 (8,2%) ta 36 (16,2%) BunankiB BiIMOBIIHO): aHDI. Saruman Against
the power of Mordor, there can be no victory [14] ta ykp. Kaiinammxa O, auweuxo!
Buxonona, npoxnsama smitoxa meni oxo!!! [2];

3) BnacHo empamuuni koncmpykyii (7 (3,1%) ta 10 (4,5%) BUMaaKiB BigIOBITHO):
anr. Dave Didn t you? Well, come on! [12], Mrs Reed How dare you speak in this manner!
[14] Ta yxp. Ana Ax mu orc, necionuye! [10].

[TopiBHSHO 13 CYIIEPEUKOI0 Y CBAPIIi CIIOCTEPITAETHCS 3POCTAHHS KUTBKOCTI BYKHBAHUX
CTHJTICTHYHUX 3ac00iB Ta MpUIfOMIB CHHTAKCHCY, 30KpeMa, iHBepCisi, TIOBTOPH, PUTOPUYHI
3aIUTaHHS.

B minoMy, B ykpalHCBKHX MOBJIEHHEBHX CHUTYaLisIX cBapku Oyno BuzineHo B 1,01 pa3
Oiplre BXMBAaHUX NPHUHOMIB Ta 3aco0iB, IO CKJIagae He3HaYHy pisHHIIO (219 Ta 222) Ta
MO)XKE CIIYTYBaTH IiATBEPPKSHHIM TE3H IIPO Te, IO CBapKa SIK IPUPOAHUI [ialoT Ma€ Mpu-
OJM3HO OTHAKOBHY CTHIIICTHYHUN IMOTCHIA13 HC3HAYHUMU €THIYHIMH BapiallisMH.

BuBuenns ocobnmBoCTel CHHTAKCHCY OPHTAHCHKOI Ta YKPaiHCHKOI CBapKH J03BOJISE
CTBEPIPKYBAaTH HACTYIHE: 3arajlbHa KiJIbKICTh CKIAIHUX PEUeHb B JOCHIIKEHOMY Mare-
piani OpuTaHCEKOrO MOBJIEHHs cKkianae 114 (cxmamnocypsani (32) Ta cCKiIamHOMIIPSAHI
(82); criBBiAHOIIECHHS CTAaHOBUTH 3,8 pa3n) y MOpiBHSAHHI 3 mpoctuMu 1072 (cmiBBigHO-
IIeHHSI CTaHOBUTH 9,1 pasnm B OpHTaHCHKOMY MOBJICHHI Ta 5 pa3 — B yKpaiHChKoMy). B
YKpalHCBKOMY MOBJIEHHI Oyino 3Haifneno 206 ckiagHux pedeHb (CKiIagHocypsiHi (62) Ta
cximanHoninpsaHi (144); criBBiAHOIIEHHS CTAaHOBUTE 1,8 pa3n), M0 CKJIAJA€ y MOPIBHIHHI
3 npoctumu 1087 (Bckoro — 1293). BinmoBigHO, KUTBKICTE CKJIQXHOCYPSAHUX PEUCHB €
OiTBIIOI0 B YKPATHCBKOMY JHUCKypci B 1,2 pasu, ckiIagHomiapsHux — B 1,8 pasu, Tak camo
sIK 1 mpocTux pedeHs — B 1,01 pasu. Ha BinMmiHy Bij cymepeuky, e iHTEHIisS MOBIIB pO3-
KPHUBA€ETHCS y TOMY, 0O SIKOMOTa TOYHIIIIE OIMCATH MPeIMET 0OTOBOPEHHSI, COCTEPIraeMo
CKOPOYEHHS KITBKOCTI CKJIaJHUX pedeHsb (B 1,1 pasu B OpuTaHcEKOMy MOBIICHHI Ta B 1,7
B yKpaiHChKOMY). Pi3Ha KiJBKIiCTh ITPpOaHaJIi30BaHUX PEUCHB IIPH OJHAKOBOMY OOCS31 CIIiB
CBIYATH PO Te, IO B CEPEAHBOMY JUIS AHITIHCHKHX peYeHb KOMYHIKaTUBHOI CHUTYarlii
CBAapKH TaK CaMo XapaKTEePHHUM € OUTbII 00’ €MHI pO3MipH X KOHCTPYKIIiH.

IMpu pocnmimKeHHsT KOMYHIKaTHBHO-TIParMaTHYHOI CKJIQI0BOI CBapKH OylI0 BCTAHOBIIE-
HO, III0 CYTHICTh KOH(IIIKTY B 000X €THIYHHUX AUCKYypCaX BU3HAYAETHCS CKOPIIIe aKTUBHUM
BXKUBaHHAM Oupexmusie (273 (23 %) ta 349 (27 %)) i menacusis (31 (1,1 %) ta 45 (2,3
%) OIVMHMIIG), HA BIIMIHY BiJl CyIIepeuKH, SIKiif IpUTaMaHHUH O1JIBII MUTAIBHAIN XapaKTep
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KOMYHIKaIlii Ta 3Ha9HO HIKYMIT piBeHb BKUBaHHSA oupekmusis (219 (18,2 %) Ta 256 (17,5
%) omuunis) i menacusie (7 (0,6 %) ta 13 (0,9 %) omununs). byno BusBieHO, MO AL
I[LOTO TUITY aHITIHCHKOTO KOH(IIKTHOTO MOBJICHHS (BChOro — 1186 peueHs B OpUTAHCHKHUX
Ta 1293 pedeHs B ykpaiHCHKIX KIHOCIIEHAPIsAX) Y MOPIBHSAHHI 3 YKPaTHCHKUM XapaKTePHUM
€ BXMBAaHHSA MEHIIOI KinbkocTi xoncmamusie (601 (50,8%) ta 604 (46,7%)), keecumusis
(BigmosigHo 263 (22,1 %) 1 278 (21,5%)). Illono Takux MOBIICHHEBUX aKTiB, SIK nepgop-
mamueu (13 omuanni (1,1 %) ta 13 oguauwi (1 %)), Ta npomicusu (5 (0,4 %) ta 4 (0,3%)),
TO CIIOCTEPIraeMo MPUIIN3HO OJHAKOBY IXHIO KiBKICTB.

AdeKTHBHICTh CBAPKH € HACTUIBKH TOCTPOIO, IO PEIUTIKU-CTUMYIIN Ta peakuii mepe-
poCTaloTh y Gi3HYHy B3a€MO/Ii0 (aHaIi3 MaTepially JO3BOJISIE TOBOPUTH IIPO TaKi HAHOLIbII
YacTOTHI [ii, SIK yapu pyKaMH, HOTaMH, IpeAMETaMH, YKycH, 00poTs0y). Busnaunmo Bu-
TIAJIKU npsmoi Ta Henpsamoi arpecii (KUIBbKICHI HMiIpaXyHKH cBimdars mpo 32 Tta 39 pasis
HeBepOaJIbHOI arpeCHBHOI IMOBEAIHKY, BHUSBICHO! B aHIIIIICEKOMY Ta yKpaiHCHKOMY IHC-
Kypcax, CIIBBIIHOIICHHS CTAaHOBUTH 1,2 pasm). [Ipsama azpecisi peanizyeTbest TOMI, KOIH
aKTUBHICTH IHBEKTOpa CIPSIMOBAaHA HA 3aBIAHHSA (i3HMYHOI IIKOIM iHBEKTYMy: aHIN. Jack
Wait a minute. You got yourself barred. Man It was you, you shit! [Xamae Jlxeka 3a Kpa-
BaTKy Ta obuBa y 60pors0i BassaThest Ha actainst] [13] ta bita: I]e éce uepes mebe, kosen!
I]e mu sunen! [Haxunaerscst Ta qymuts Manbka] [4]. Henpsima arpecist peamisyersest y
(dopmi cripsiMyBaHHS [Iiif IHBEKTOpa Ha MEBHI 00 €KTH, SIKi 3HAXOAATH Yy LIHHICHOMY TTOJI
IHBEKTyMy, Ta BIUIMB Ha SIKi PO3LIHIOIOTHCS 000Ma K ymap IO COLiabHOMY CTaTycy Ta
NICHXOJIOTIYHOMY CTaHy ajpecanTa: aurl. Dave Don't chuck my clothes out! Dil Take your
fucking goldfish, too! [[1in xamae 6aHKy 3 3010TO0 pUOKOIO Ta BUKKAAE 1i 3 BikHa] [12] Ta
ykp. Menamka Tu dymacut, wo s mo6i moguamumy? To mu mene guuus AK Many Oumumny?
Ocb mobi, ocb mo6i! [po3kunae cmittsi] Motpst To we mu max! [2].

Taxum uMHOM, aHAII3 AiaTOry-CBapKH Ha Marepiaili OpHTAHCHKUX Ta yKpalHCBKHUX KiHO-
(1IBEMIB CBITYHTE PO Te, 10 HOTO KOH(IIIKTHA CKJIa0Ba Peasli3yeThest TOCTPIIle Y MOPIBHAHHI
I3 CyIIepeuKolo, 10 BUSBISIETHCS Ha (QOHETHIHOMY (ITiIBUIIIEHNI TOH, BUCOKA MIBUIKICTb, Bil-
CYTHICTb IT1ay3 MDXK 3MiHOO MOBIIIB Ta X HAsBHICTb y BHIIAAKy pO3TyOIEHOCTi, HEMOXIINBOCTI
3i0paTrcs 3 JyMKaMu TOIIO, TIepeOMBaHHSI 3 METOIO 3aXBaTy HILIATABH), MOP(OJIOTTIHOMY (30-
KpeMa 30UIbIIeHHS B yKpaiHChKOMY MOBJIEHHI KUTBKOCTI BXXHBAHHUX CyO’€KTHBHUX CY(iKCiB),
JIEKCUYHOMY (3Ha49HO OUIBIIIA KUTBKICTh BYKMBAHUX BYJIIAPU3MIB), CHHTAKCHYHOMY (CKOpOUYEH-
HSI IOBXWHH PEIUTiK, He3aKiHYeHi Y1 eNTHYHI KOHCTPYKIiT, 30UTBIICHHS KiTbKOCTI OKITMYHIX
pedens Tomo) piBHsAX. Came Taki 3ac00M PO3IIIAIOTHCS KOMYHIKAHTAMU SIK HAHOUTBII ehex-
THBHI 3 TTONBITY 3(IHCHEHHS BIUIMBY OAMH Ha OJHOTO. AHIIIMCEKA CBapKa € MEHII eMOMIHHO0
TIOPIBHSIHO 3 YKPATHCHKOIO; OJ[HAK, B 000X BUIIA/IKaX BOHA IIPOTIKAE OLIBII TOCTPO Y IOPIiBHSHHI
3 CyNepeukor. B KOMyHIKaTUBHO-TIparMaTHYHOMY ACIEKTI BiAMIYa€EMO 3HAauyHE 30UTBIICHHS
KIIBKOCTI BKMBAHHX MCHACHBIB Ta JMPEKTHBIB, SKi BH3HAYAIOTh KOH(IIKTHICTH B3aEMOJIi.
IHoni criocTepiraeMo akTHBHE BUKOPHCTAHHS arpeCHBHUX HEBEpOATBbHUX 3aC00IB BUPAYKESHHS
eMoriitHocTi. BusiBeHOr0 atoMop(HO0 03HAKOIO € KUIbKICHE BapifOBAHHS BXUBAHUX MOBHHX
3aco0iB, MOBJICHHEBUX NPUHOMIB Ta MOBJICHHEBHX aKTiB, sIKi C(pOpMyBa MparMaTH4Hy TKa-
HMHY TEKCTy JucKypcey. IlepcrieKTHBOI0 HOfalbIuX AOCIIIKEHb € BCTAHOBJICHHS OCHOBHHX
anoMop(hHUX Ta i30MOP(HHX MTapaMeTpPiB TAKKUX THIIIB AiaJIory, SIK pO3MOBa, Oecia, cyrepedka
Ta cBapka B OPUTaHCHKOMY Ta yKpaiHCBKOMY €JIeKTPOHHOMY AUCKYPCI.
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Bopucos A. A., k. dunon. H, Jo1I.,
UepHUroBcKkuil HaMOHAJIBHBIN negaroruueckuii yauusepcurer umenu T. I [lleBuenka

KOMMYHUKATUBHAS CUTYAIIUSI CCOPBI B BPUTAHCKOM
N YKPAUHCKOM JUAJIOI'TMYECKOM JUCKYPCE
Cmambs nocesujena uccie008anulo NPUSHAKO8 KOMYHUKATMUBHOU CUMYAYyUU CCOpbl

U onpeoenenuro 0CobeHHOCmell peueso20 NOGeOeHUs. B3aUMOOEUCMEYIOUUX MeHCOY OO0
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UHOUBUOOE — npedcmagumeneli GPUMAHCKO20 U YKPAUHCKO20 A3bIKOBbIX 9MHOC08. Bo epems
amanusa ccopvl OLLIU GbIAGNIEHbI OCHOBHbIE CPEOCEA GIUAHUSA HA KOMMYHUKAHMA HA ho-
Hemu4eckom, MOpQON02ULecKoM, 1eKCUYeCKOM, CUHMAKcuyeckom yposusax. Mccredosana
KOMMYHUKAMUBHO-NPASMAMUYECKAS, COCMABIAIOWAs KOHPAUKIMHOU KOMMYHUKAYUU 8 CU-
myayuu ccopul.

Kniouessle cnoga: ccopa, KOMMYHUKAMUBHAS CUMYAYUsl, OUAN02, GTUSHUE.

Borisov A. A., Candidate of Science, Associate Professor,
Chernigiv Taras Shevchenko National Pedagogical University

THE COMMUNICATIVE SITUATION OF QUARREL
IN BRITISH AND UKRAINIAN DIALOGICAL DISCOURSE

The article is devoted to the communicative situation of ‘quarrel’ research as well
as British and Ukrainian interlocutors’ speech behavior establishment. The basic
means of impact implementation in communication were found out on the phonetical,
morphological, lexical and syntactical levels. The communicative-pragmatic aspect of
conflict communication in the situation of quarrel was investigated.

Keywords: communicative situation, argument, dialogue, impact.
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CyMchKuii ieprkaBHAI Nearorigauii yHiBepeuteT iMeHi A. C. Makapenka

CYPXHWK Y POIUMHHOMY CIIIIKYBAHHI JITEA

Cmammio npucesuenHo 8UsUeHHIo 0cobaugocmeti MogneHHs dimeil, coyianizayis AKUx
8100y6aeMbCsL Y POOUHHOMY Cepedosulyi OamvKie, uwo NOCIY208YIOMbC CYPIUCUKOM MA
meuikaroms 8 M. Cymu i micmax — pasionnux yeumpax Cymcokoi obnacmi. [[ns mosnoi noge-
OIHKU maKux oimetl XapakmepHi Mexanizmu smiutyeanns i nepemuxanis koois. Cneyugixa
“Oumsau020” CypaCcUKy noiseac 6 momy, Wo 6 HbOMy pPeanizyemvcsi MinbKu MeXaHizm 3mi-
wy8anis Koois, Ha IOMIHY 6i0 OOPOCIUX, AKI BON0OTIOMb U THUWUMU KOOAMU, — Y IXHbO-
MY MOGIEHHI 0OHOYACHO ‘‘Cnpaybogyiomys” Mexauizmu nepeMuKants i 3Miuly8ants Kooie.
Boonouac cyporcux dimeii nodibHuti 00 Cypocuxy mux mMoeyie, O SKUX GiH A6IAE COO0H
€0UNULL 3ACBOEHUTL KOO.

Knrouosi cnosa: oumsue mosnenns, innym, oumsyuti OLIiHe8I3M, MOBHA NOGEOIHKA, Ne-
PeMUKAHHs KOOI8, 3MIUYBAHHS KOO8, YKPAIHCLKO-POCIIICOKULL CYPIHCUK.

IIpo6aema auTSTMOTO OLTIHTBI3MY, IIO HA CHOTOIHI aKTHBHO PO3POOIAETECS K y 3apy-
O1XXHOMY, TaK i B yKpalHCbKOMY MOBO3HABCTBI, TepeOyBae Ha IepeXpecTi KUTbKOX HAIPSIMiB
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